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Le top des restaurants
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Le top des hébergements
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Pourquoi y aller


Le mythe de la frontière est ici bien vivant : ce Far West qu’est le nord du Mexique attire, depuis des siècles, révolutionnaires, bandits, hors-la-loi et hommes de loi. Les paysages et la nature surdimensionnée y sont taillés pour eux : le deuxième plus grand désert d’Amérique du Nord et des canyons parmi les plus profonds du monde offrent des caches rêvées. Les cinéastes d’Hollywood ne s’y sont pas trompés, et ont tourné de nombreux westerns à succès dans ces décors impressionnants.


Le Nord est aussi une terre de contrastes. Vous y découvrirez la Barranca del Cobre (canyon du Cuivre), précipité vertigineux de montagnes et de milieux subtropicaux qui se prête à un extraordinaire trajet en train. Vous profiterez de Monterrey, une ville progressiste moderne et très riche culturellement. Et vous rencontrerez certaines des populations indígenas les plus traditionnelles du Mexique.


Quand partir
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Juin-juil Pluies abondantes. Festivités importantes, comme Las Jornadas Villistas, à Hidalgo del Parral, pour fêter Pancho Villa.


Fin sept-oct Chaleur agréable le jour. Idéal pour explorer la Barranca del Cobre.


Déc-jan Temps doux et sec sur la côte pacifique, une destination hivernale prisée.
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À ne pas manquer


[image: ] Un trajet à travers d’incroyables paysages de canyons dans le dernier train de voyageurs du Mexique, le Ferrocarril Chihuahua Pacífico


[image: ] Une nuit dans un hôtel colonial d’Álamos, ville de l’argent aux ravissantes rues anciennes


[image: ] La douceur de la plage paradisiaque de Bahía de Kino


[image: ] Le fascinant musée Horno3 de Monterrey, un monument dédié à l’héritage métallurgique de la ville


[image: ] Une expédition à VTT pour explorer la région des canyons autour de Creel


[image: ] Un plongeon rafraîchissant dans les bassins des plus hautes chutes permanentes du Mexique, la Cascada de Basaseachi


[image: ] Les paysages lunaires et le silence du désert dans le Gran Desierto de Altar, très isolé


[image: ] Une dégustation de vins dans l’ambiance paisible de la jolie ville de Parras









Histoire


Le nord du Mexique précolombien avait bien plus en commun avec les Anasazi et d’autres cultures du sud-ouest des États-Unis qu’avec le centre du Mexique. Avant sa destruction vers 1340, Paquimé, la ville alors la plus importante, servait de carrefour marchand entre le centre du pays et le Nord aride. Dans les petites communautés alentour, comme Cuarenta Casas et Cueva Grande, les habitations étaient construites à flanc de falaise pour se protéger des attaques.


Les colons et explorateurs espagnols, venus principalement chercher de l’or au XVIe siècle, eurent des fortunes diverses dans le Nord. Dans le Nord-Ouest, ils découvrirent des peuples indiens tels que les Opatas, les Seris, les Yaquis et les Mayos. Au lieu de la légendaire région de Cíbola, censée abriter sept cités d’or, les Espagnols trouvèrent de l’argent et réduisirent les indígenas en esclavage pour exploiter les mines, donnant naissance à des cités prospères comme Álamos. Ils construisirent aussi le Camino Real de Tierra Adentro (chemin royal de l’Intérieur), une route commerciale de 2 560 km entre Mexico et Santa Fe, au Nouveau-Mexique, qui permit à des villes comme Durango de s’enrichir considérablement. Dans le Nord-Est, cependant, les conditions difficiles et les attaques des indiens Chichimèques et Apaches ralentirent la colonisation et le développement.







[image: ] FORMALITÉS AUX FRONTIÈRES


Plus de 40 postes-frontières officiels jalonnent la frontière américano-mexicaine, pour la plupart ouverts tous les jours, 24h/24. Les horaires et le temps d’attente estimé pour les conducteurs côté américain sont fournis par l’US Customs and Border Protection (www.cbp.gov).


Les touristes qui se rendent au Mexique doivent posséder un passeport et obtenir un permis touristique mexicain (forma migratoria para turista, FMT, ou forma migratoria múltiple, FMM) à l’arrivée, à moins de rester dans la zone frontalière 72 heures au maximum. Cette dernière s’étend sur 20 à 30 km vers le sud, mais va aussi jusqu’à Puerto Peñasco, dans le Sonora, et San Felipe dans la péninsule de Basse-Californie. Pour plus de précisions sur le permis touristique et les visas, reportez-vous (Cliquez ici).


Les voyageurs entrant au Mexique avec un véhicule doivent contracter une assurance mexicaine (disponible aux frontières ; (Cliquez ici)). Si vous vous rendez au-delà de la zone frontalière (à l’exception de la péninsule de Basse-Californie), vous devrez obtenir un permis d’importation temporaire de véhicule (51 -ddddd-US, voir) ou un permis Sólo Sonora.


Vous pourrez obtenir le permis de votre véhicule à l’avance en passant par Banjército (www.banjercito.com) ou en vous adressant à l’un des 38 bureaux d’Importación e Internación de Vehículos (IITV) du Mexique, aux frontières du Nord ou dans certaines bourgades après la frontière – notamment à Agua Zarca (à 21 km au sud de Nogales) dans le Sonora, à 30 km au sud de Ciudad Juárez dans l’État de Chihuahua et à Pichilingue (près de La Paz) et Ensenada en Basse-Californie. Tous les emplacements des bureaux/guichets IITV figurent sur le site www.banjercito.com.mx (cliquez sur “Red de Módulos IITV”).


Si vous voyagez seulement dans l’État du Sonora, le permis Sólo Sonora (pour le Sonora uniquement ; 30 $US) est intéressant. Il permet aux Nord-Américains d’amener un véhicule dans le nord-ouest du Sonora plus facilement (moins de papiers à fournir et pas de caution à laisser) ; il est également disponible auprès de Banjército ou des bureaux IITV. Le permis Sólo Sonora est valable uniquement sur la route fédérale 2 entre Agua Prieta et Imuris, et sur la route 15D entre Imuris et le poste de contrôle du Km 98, à l’est d’Empalme, près de Guaymas. Pour conduire au-delà de ces points, vous devrez vous procurer un permis d’importation de véhicule normal. Au poste de contrôle du Km 98, le personnel (sympathique, efficace et anglophone) pourra vous en fournir un assez rapidement si vous avez les documents requis.


Si vous entrez avec un véhicule dans la péninsule de Basse-Californie, puis prenez un ferry entre Pichilingue et le Mexique continental, procurez-vous un permis avant d’embarquer le véhicule.


Principaux postes-frontières (d’ouest en est) :


Lukeville (Arizona)-Sonoyta (Sonora) (6h-0h). Le plus pratique pour Puerto Peñasco.


Poste-frontière de Deconcini (24h/24). De Nogales (Arizona) à Nogales (Sonora). La route fédérale 15/15D est le principal axe vers le sud.


Poste-frontière de Santa Teresa (6h-22h). À quelque 20 km à l’ouest de Ciudad Juárez dans l’État de Chihuahua ; pratique pour éviter les problèmes de sécurité près de Juárez.


El Paso (Texas)-Ciudad Juárez (Chihuahua) Pont des Amériques (24h/24) ; El Paso St-Av. Juárez (24h/24) ; Stanton St-Av Lerdo (24h/24). Passages piétons sur les ponts de Stanton St-Avenida Lerdo et El Paso St-Avenida Juárez. Pour revenir à pied, il faut passer par l’Avenida Juárez. Pour les véhicules, l’accès se fait par le pont des Amériques (Puente Córdova). Les permis touristiques sont disponibles au bout du pont de Stanton St-Avenida Lerdo et du pont des Amériques. La route fédérale 45D, à partir de Juárez, est le principal axe vers le sud.


Presidio (Texas)-Ojinaga (Chihuahua) (24h/24). Ojinaga est à 225 km de Chihuahua par la route 16 (trajet direct).


Del Rio (Texas)-Ciudad Acuña (Coahuila) (24h/24)


Eagle Pass (Texas)-Piedras Negras (Coahuila) (24h/24)


Laredo (Texas)-Nuevo Laredo (Tamaulipas) (24h/24). Deux principaux point de passage : le Puente Internacional n°1 et le Puente Internacional n°2. Ce dernier permet d’éviter la ville et s’avère plus sûr. Vous prendez ensuite la route fédrale 85D entre Nuevo Laredo et Monterrey, d’où vous pourrez facilement rejoindre d’autres villes mexicaines.


McAllen (Texas)-Reynosa (Tamaulipas) (24h/24)


Brownsville (Texas)-Matamoros (Tamaulipas) Puente Nuevo (24h/24) ; Puente Zaragoza (6h-0h)


Des bus transfrontaliers desservent la région depuis des villes américaines. La plupart impliquent une correspondance dans une ville frontalière de l’un ou l’autre côté. Étant donné le temps que peut mettre un bus pour franchir la frontière, il est souvent plus rapide de descendre juste avant, de traverser à pied, et de prendre un transport de l’autre côté.


Si vous voulez éviter de vous attarder dans les villes frontalières mexicaines, certaines bus se rendent directement plus avant dans le pays : Transportes Supremo par exemple assure un service Phoenix-Puerto Peñasco via Sonoyta ; les Autobuses Americanos (www.autobusesamericanos.com.mx ; 1007 S Santa Fe St, El Paso), qui possèdent de nombreuses agences au Texas, parcourent la ligne El Paso-Chihuahua via Juárez, et Tufesa (www.tufesa.com.mx) gère de nombreux bus transfrontaliers desservant la Californie et l’Arizona.


Beaucoup de villes frontalières font partie des lieux les plus dangereux du Mexique. En matière de sécurité, la situation évolue rapidement. Ciudad Juárez et Nuevo Laredo ont très mauvaise réputation, mais Matamoros et Reynosa ont également connu de graves épisodes de violence en 2013. Les postes-frontières de l’État du Sonora étaient plutôt tranquilles lors de nos recherches. Toutes les villes frontalières signalées dans ce chapitre disposent de bons hébergements et restaurants.









Les Espagnols ne parvinrent jamais à étouffer les révoltes. Pendant la guerre d’Indépendance du Mexique (1810), la guerre américano-mexicaine (années 1840) et la révolution mexicaine (1910), les États du nord furent fatalement aux avant-postes. Le tracé des frontières changea radicalement lorsque le Mexique dut renoncer au Texas et au Nouveau-Mexique (années 1830-1850) ; le traité de Guadalupe Hidalgo (1848), qui marquait la fin de la guerre américano-mexicaine, établit la frontière actuelle du Río Bravo del Norte (Rio Grande) entre les deux pays.


Les iniquités flagrantes dans la propriété foncière entre l’élite – enrichie par l’exploitation minière – et la majorité pauvre contribuèrent aux troubles qui firent du Nord un foyer de la révolution mexicaine. La División del Norte, l’armée révolutionnaire menée par Pancho Villa, né au Durango, fut en première ligne lors de plusieurs grandes batailles. Venustiano Carranza et Álvaro Obregón, autres personnages de la Révolution, venaient respectivement des États nordistes du Coahuila et du Sonora. D’abord alliés, ils devinrent ennemis, ce qui provoqua des clivages sérieux dans le Nord.




Des programmes d’irrigation du milieu du XXe siècle ont fait du Sonora le grenier du Mexique, ainsi qu’un centre d’exploitation bovine, à l’instar du Chihuahua voisin. La découverte de pétrole, de charbon et de gaz naturel, ainsi que l’arrivée du chemin de fer accélérèrent également le développement, faisant du Nord-Est un champion de l’industrie à la fin du XIXe siècle.


Aujourd’hui, c’est la région la plus américanisée du pays, avec des échanges de capitaux et de ressources des deux côtés de la frontière. L’économie du Texas dépend étroitement de la main-d’œuvre mexicaine, tandis que des investissements américains ont financé la plupart des maquiladoras (usines de montage), qui se sont multipliées dans les années 1990 et cernent désormais toutes les grandes villes de la région.


Depuis 2006, le nord du Mexique subit la guerre des cartels de la drogue, les différents gangs s’affrontant pour le contrôle du territoire. Les villes frontalières ont d’abord été les plus touchées, mais la violence s’est étendue, affectant toutes les grandes aglomérations. Pourtant, malgré la publicité négative des médias, la région demeure relativement prospère, et affiche des taux de croissance réguliers (sauf dans le secteur du tourisme).



[image: ] Renseignements


DÉSAGRÉMENTS ET DANGERS


La grande majorité des voyageurs visitant le nord du Mexique ne rencontrent aucun problème. Cela dit, la région toute entière est une zone de transit pour les drogues illégales, et la violence liée au narcotrafic fait partie de la vie quotidienne.


La plupart des villes sont touchées à un degré plus ou moins important, et des épisodes violents éclatent quand de nouvelles routes sont établies et que le contrôle d’un territoire change de mains. De toutes les cités frontalières, Ciudad Juárez est la plus mal famée et doit être évitée à tout prix. Par ailleurs, Ciudad Acuña, Nuevo Laredo, Reynosa et Matamoros ont toutes été le théâtre de troubles et de fusillades en 2012 et 2013. Jusqu’en 2011, de gros problèmes de sécurité touchaient le centre de Monterrey, mais la situation s’est apaisée depuis 2013. Tampico, Durango et Torreón ont également connu leur lot de violence.


La brutalité surgit surtout dans les affrontements entre gangs ou entre les cartels et les forces de l’ordre. Les touristes étrangers n’entretenant aucun lien avec ces milieux ne sont pas visés, mais le risque de se trouver au mauvais endroit au mauvais moment existe même si les probabilités de se retrouver mêlé à un épisode violent sont très faibles : les touristes sont plus susceptibles d’être impliqués dans un accident de la circulation que dans un règlement de comptes. Dans cette région du Mexique, il est prudent d’éviter les bars, les discothèques et les casinos, dans lesquels peuvent se produire des actes violents.


Les sites Internet d’information sur la situation locale en matière de sécurité sont très utiles. Insight Crime (www.insightcrime.org) et Borderland Beat (www.borderlandbeat.com) publient régulièrement des rapports sur la criminalité liée à la drogue au Mexique. Voir aussi.


En voiture, verrouillez les portières quand vous conduisez et quand vous stationnez, pour éviter un car-jacking. Ne circulez pas après le coucher du soleil, évitez les routes isolées et empruntez dès que possible les routes à péage, plus sûres.


Soyez particulièrement prudent quand vous empruntez une route depuis/vers une ville frontalière. Les routes fédérales 101 et 180 dans le Tamaulipas sont réputées pour les car-jackings et les attaques à main armée. Parmi les autres routes à risques, citons la 49 (Fresnillo-Torreón) et la 45 (Fresnillo-Durango-Hidalgo del Parral). On nous a également signalé un “narcopéage” mis en place par les gangs sur le pont de Moralillo, qui relie les villes de Tampico (dans le Tamaulipas) et Panuco (dans le Veracruz).


La région abrite également des plantations de marijuana et de pavot (dans la Sierra Madre Occidental, qui comprend une partie du Nord-Ouest, la Barranca del Cobre et une partie du centre-nord). Ne sortez pas des sentiers battus sans un guide local de confiance.



[image: ] Comment s’y rendre et circuler


Il y a des aéroports internationaux à Monterrey, Chihuahua, Hermosillo et Torreón. Monterrey propose le plus grand nombre de liaisons internationales, avec entre autres des vols pour les villes américaines de Chicago, Dallas, Detroit et Los Angeles. Les aéroports de Los Mochis et Durango assurent également de bonnes liaisons nationales. Un nouvel aéroport desservant la Barranca del Cobre (canyon du Cuivre) devrait ouvrir à Creel en 2014.


Il existe deux liaisons en ferry entre la péninsule de Basse-Californie (Península de Baja California) et le nord-ouest du Mexique.




Traverser une frontière terrestre entre le Mexique et les États-Unis est assez facile mais peut poser des problèmes de sécurité.


Une fois au Mexique, les déplacements sont facilités par des bus fiables et fréquents et de bonnes routes vers le sud. Les meilleures routes sont généralement payantes : comptez, par exemple, près de 400 $M de péage entre Nogales et Los Mochis. La région est en grande partie déserte : si vous conduisez, ne quittez pas les grands axes sans un réservoir plein.


NORD-OUEST DU MEXIQUE


Ce sont surtout les plages idylliques du golfe de Californie, et sa vie marine abondante – dont près de 40 colonies d’otaries et 27 espèces de baleines et de dauphins – qui attirent les visiteurs dans le Nord-Ouest. Nombre de touristes viennent d’Arizona (certaines villes en sont si proches qu’elles prennent des allures de localités hybrides mexicano-américaines), mais la région, qui inclut le Sonora (de loin le plus sûr des États frontaliers mexicains) et le nord du Sinaloa, affirme toujours fièrement son caractère local. Dans les rues où circulent quelques cow-boys, flottent des airs de norteña (musique country) et le fumet appétissant de la carne asada (bœuf mariné grillé), la spécialité régionale.


Les villes sont assez mornes et ne vous retiendront pas longtemps. Los Mochis présente peu d’intérêt mais il s’agit du terminus du spectaculaire Ferrocarril Chihuahua Pacífico (train du canyon du Cuivre) et du point de départ des bateaux pour la péninsule de Basse-Californie. La capitale de l’État, Hermosillo, offre d’excellentes liaisons mais ne brille pas par sa vie culturelle. La ravissante Álamos fait figure d’exception : ce trésor colonial est entouré des sommets de la Sierra Madre Occidental et compte d’innombrables restaurants et cafés. Elle mérite largement de s’écarter de la route fédérale 15.


Puerto Peñasco


[image: ]638 / 57 300 HABITANTS


Jusqu’aux années 1920, cette station balnéaire du golfe de Californie, surnommée “Rocky Point” par les Nord-Américains, n’était guère qu’un repère sur les cartes nautiques et militaires. Son emplacement, en bordure d’une des zones les plus arides du Desierto Sonorense (désert de Sonora), a longtemps découragé tous les candidats à l’installation, mis à part d’intrépides pêcheurs. Contre toute attente, la Prohibition donna à la petite communauté un coup de pouce inattendu – elle devint un repaire pour Nord-Américains en manque de boisson et de jeu. Quand l’économie mondiale s’effondra dans les années 1930, Puerto Peñasco se plongea dans une longue sieste jusqu’aux années 1990, marquées par des investissements de l’État et l’installation d’une centrale de désalination qui relança l’économie locale. On assista alors à un développement des infrastructures et à une augmentation de la population. Puerte Peñasco, devenue la station balnéaire qui manquait à l’Arizona, accueille désormais de nombreux résidents venus de l’extérieur.


Le centre historique embrasse la pointe rocheuse, tandis que le principal front de mer, Sandy Beach, est une vaste étendue jalonnée d’énormes complexes hôteliers, de terrains de golf aménagés dans le désert et de restaurants onéreux, sans la moindre trace de culture mexicaine.


Si vous n’êtes pas motorisé, sachez que la ville ne dispose d’aucun transport public fiable. Par ailleurs, mieux vaut éviter Peñasco en mars, quand les étudiants américains viennent en masse fêter leurs vacances de printemps, à grand renfort de margaritas.



[image: ] À voir et à faire


La pêche en mer, le snorkeling, la plongée, le kayak, le parachute ascentionnel et les croisières au soleil couchant sont des activités-phares. Il y a de vastes bassins rocheux à explorer à marée basse, et des excursions autour de l’estuaire et au-delà, jusqu’à la remarquable Reserva de la Biosfera El Pinacate y Gran Desierto del Altar (réserve de biosphère El Pinacate), peuvent être organisées par le CEDO et d’autres prestataires.


Isla San Jorge ÎLE


Également appelée Isla de las Aves (île des Oiseaux), l’Isla San Jorge constitue l’une des meilleures excursions en bateau dans le nord du Mexique. Cette île rocheuse, située à 40 km au sud-est de Peñasco, est une zone de nidification pour les oiseaux marins et elle accueille aussi une importante colonie d’otaries (de nature curieuse, elles viennent nager le long des bateaux). Pour une rencontre avec ces animaux, réservez une plongée. Il est fréquent de voir des dauphins sur le trajet, et si vous êtes chanceux, vous apercevrez peut-être des baleines (rorquals communs, baleines grises, orques et globicéphales) entre octobre et avril.




Au port, plusieurs bateaux proposent des croisières d’une journée (environ 80 $US), par exemple Del Mar Charters ([image: ]638-383-28-02 ; www.delmarcharters.com ; adulte 80 $US). Sun n’ Fun ([image: ]638-383-54-50 ; www.sunandfundivers.com ; Blvd Benito Juárez entre Calle 13 et Blvd Fremont ; plongée/snorkeling 1 500/1 000 $M ; [image: ]9h-17h lun-sam, 9h-15h dim) organise des sorties à l’Isla San Jorge pour 1 500 $M (2 plongées) ou 1 100 $M pour faire du snorkeling ou simplement admirer le paysage.


[image: ] CEDO DÉCOUVERTE DE LA NATURE


(Centro Intercultural de Estudios de Desiertos y Océanos ; [image: ]638-382-01-13 ; www.cedointercultural.org ; Blvd Las Conchas ; [image: ]9h-17h lun-sam, 10h-14h dim). [image: ] [image: ] Le CEDO est l’endroit idéal pour découvrir le fascinant écosystème désert-mer de Rocky Point. Dédié à la protection de la partie supérieure du golfe de Californie (mer de Cortez) et du désert de Sonora, il est doté d’un centre des visiteurs “Earthship” se doublant d’une belle boutique. Conférences gratuites (en anglais ; 14h mardi, 16h samedi) consacrées à l’histoire naturelle. Le CEDO propose aussi d’excellents circuits nature, dont certains avec des coopératives locales. À vous de choisir entre une marche dans les bassins de marée (15 $US/personne), du kayak dans l’estuaire de la Morúa (50 $US), une sortie en bateau à l’Isla San Jorge (100 $US) et des excursions à la réserve de biosphère El Pinacate avec un naturaliste anglophone (60 $US).


Tequila Factory DISTILLERIE


(www.tequilafactory.mx ; angle Blvd Benito Juárez et Calle 12 ; [image: ]10h-18h mer-lun). [image: ] On distille des tequilas artisanales dans cette usine familiale située au-dessous de l’office du tourisme. Vous pouvez goûter le breuvage avant de faire des emplettes dans la boutique. La tequila añejo, vieillie en fût de chêne, est recommandée.



[image: ] Où se loger


Il y a dans la zone du Vieux Port des hébergements simples et agréables, mais le choix est restreint pour les petits budgets, sauf si vous recherchez un espace pour camping-cars. Tous les grands complexes hôteliers sont installés à Sandy Beach, au nord-ouest.


[image: ] Posada La Roca HÔTEL HISTORIQUE $


([image: ]638-383-31-99 ; www.hotelposadalaroca.blogspot.com ; Av. Primero de Junio 2 ; ch avec/sans sdb 410/330 $M ; [image: ][image: ][image: ][image: ]). À l’époque de la Prohibition, cet adorable édifice en pierre (construit en 1927) du Vieux Port faisait office de casino-hôtel-maison close pour les gangsters américains, notamment Al Capone. Les 20 chambres sont sobres et accueillantes, et il y a un patio et un salon propices aux rencontres. Emplacement pratique.


Dream Weaver Inn APPARTEMENTS $$


([image: ]638-383-48-05 ; www.dreamweaverinn.com ; Pescadores 3 ; app 45-75 $US ; [image: ][image: ][image: ][image: ]). Tenu avec brio par Óscar et Lupita, un couple accueillant, cet établissement à l’ambiance décontractée se compose d’appartements bien agencés, avec cuisine, et parfois vue sur la mer. Très proche du Vieux Port, des commerces et des restaurants.


Hotel Viña del Mar HÔTEL $$


([image: ]638-383-01-00 ; angle Av. Primero de Junio et Malecón Kino s/n ; ch 720-1 680 $M ; [image: ][image: ][image: ][image: ][image: ]). Dans le Vieux Port, cet établissement de style motel loue des chambres spacieuses, avec poutres apparentes. Les meilleures (cuisine et/ou Jacuzzi) entourent l’espace piscine, coloré et orné de mosaïques, juste en surplomb du littoral rocheux.


Bella Sirena Resort HÔTEL $$$


([image: ]662-219-67-55 ; www.bellasirenaresort.com ; Paseo Costa Diamante ; app 120-180 $US ; [image: ][image: ][image: ][image: ][image: ]). Situé sur une belle portion de plage, ce vaste complexe hôtelier dispose d’une sélection de beaux appartements ; tous se targuent d’une cuisine fonctionnelle, d’une salle de bains moderne et d’une vue sur la mer. L’une des piscines est chauffée pendant les mois d’hiver. Courts de tennis et 2 Jacuzzis.



[image: ] Où se restaurer et prendre un verre


Entre les bars sportifs et les grills, trouver de la cuisine traditionnelle mexicaine demande un peu de persévérance, mais on y arrive.




Kaffee Haus CAFÉ, EUROPÉEN $$


(www.coffeeshaus.com ; Blvd Benito Juárez 216B ; petit-déj 85 $M, déj 80-135 $M ; [image: ]7h30-16h lun-sam, 7h30-14h dim ; [image: ]). Ce café-restaurant animé est réputé pour ses petits-déjeuners à l’européenne copieux (goûtez le “German Farmer’s”), son excellent café et ses pâtisseries (le strudel aux pommes est la spécialité). Également : des sandwichs (pain maison), de délicieuses salades et un ou deux plats du jour. Les portions sont énormes, il est possible de les partager.


Aqui es Con Flavio MEXICAIN $$


(en.aquiesconflavio.com ; Malecón Kino ; plats 80-165 $ ; [image: ]7h30-23h). Savoureuse cuisine mexicaine, avec beaucoup de produits de la mer (goûtez les coquilles Saint-Jacques à l’ail et au beurre ou le filet de poisson à la vapeur), servie par des serveurs efficaces et souriants. Il y a parfois des musiciens locaux très exubérants. Directement sur le front de mer, dans le quartier du Vieux Port.


Manny’s Beach Club BAR, CLUB


(www.mannysbeachclub.com ; angle Matamoros et Arispe ; [image: ]7h-23h dim-jeu, 7h-3h ven-sam ; [image: ]). Institution de Peñasco, le Manny’s est installée sur le strip à l’est du mirador (point de vue) du Cerro de la Ballena. La bière et la nourriture (dont de généreux steaks et plats de fruits de mer) sont servies directement sur la plage. Musique live, et DJ le week-end.


JJ’s Cantina BAR


(www.jjscantina.com ; Cholla Bay ; [image: ]10h-2h ; [image: ]). Ce bar-restaurant très prisé, en particulier des expatriés, jouit d’une vue spectaculaire sur Cholla Bay, surtout au coucher du soleil. Musique live et billards.



[image: ] Renseignements


Des distributeurs de billets (DAB) sont installés un peu partout, notamment celui de Banamex (angle Blvd Benito Juárez et Campeche) près du Vieux Port. Quasiment tous les hôtels sont équipés du Wi-Fi.


Le Rocky Point Tourism & Visitor Assistance (TVA ; [image: ]638-388-66-24, portable 638-386-90-81 ; www.tourismrockypoint.com ; suite 202, angle Blvd Benito Juárez et Calle 12 ; [image: ]9h-17h lun-ven) est parfait en matière d’informations, de conseils et d’assistance bilingue gratuite 24h/24 en cas d’urgence. Dans le grand bâtiment bleu du côté est de Juárez.



[image: ] Comment s’y rendre et circuler


L’aéroport international de Puerto Peñasco (Aeropuerto Mar de Cortés ; [image: ]638-383-60-97 ; www.aeropuertomardecortes.com ; Libramiento Caborca-Sonoyta 71) est à 3 km au nord de la ville. Actuellement, seule la compagnie Aeroméxico (www.aeromexico.com) assure des liaisons pour Las Vegas (2/semaine) et Hermosillo (2/semaine).






[image: ]


GRAN DESIERTO DE ALTAR


Au nord-est de Puerto Peñasco, bordant la frontière américaine, s’étendent les paysages lunaires du Gran Desierto de Altar, l’un des sites les plus arides de la planète. Dans les années 1960, les astronautes Neil Armstrong et Buzz Aldrin utilisèrent ce secteur pour préparer leur expédition sur la Lune à bord d’Apollo 11.


La Reserva de la Biosfera El Pinacate y Gran Desierto de Altar (réserve de biosphère El Pinacate ; [image: ]638-105-80-16 ; http://elpinacate.webbystudio.com ; 40 $M ; [image: ]9h-17h) est une réserve spectaculaire et isolée de 7 145 km2, classée au patrimoine mondial de l’Unesco. Elle englobe des volcans anciens érodés, 10 cratères géants, plus de 400 cônes de cendres et des coulées de lave pétrifiée. Parmi les animaux évoluant dans la réserve, citons des antilopes d’Amérique (ou antilocapres, le mammifère terrestre le plus rapide d’Amérique du Nord), des mouflons, des pumas, des amphibies, des reptiles et d’innombrables oiseaux. Il y a un excellent centre des visiteurs, très instructif et alimenté à l’énergie solaire, des sentiers d’interprétation et 2 campings.


Plus de 70 km de pistes (certains tronçons sont accessibles en 4x4 uniquement) sillonnent la réserve. Les visiteurs doivent s’inscrire pour gravir le volcan Cerro del Pinacate (1 190 m).


Le centre des visiteurs est situé à environ 8 km à l’ouest du Km 72 de la route 8 (à quelque 27 km de Puerto Peñasco). Les cratères sont accessibles par une bifurcation distincte, plus au nord, au Km 52 de la route 8. Le CEDO de Puerto Peñasco organise d’excellents circuits dans la réserve. Prévoyez de bonnes chaussures de marche et sachez qu’il n’y a ni eau ni électricité dans la réserve, sauf au centre des visiteurs.









En venant en voiture d’Arizona, comptez environ 100 km par la route 8 entre le poste-frontière de Lukeville-Sonoyta et Puerto Peñasco. Si vous venez de Californie, passez la frontière à San Luis Río Colorado, au sud de Yuma, dans l’ouest de l’Arizona ; de là, comptez 3 heures.


Plusieurs services de minibus font la navette entre Puerto Peñasco et l’Arizona, dont Transportes Supremo ([image: ]638-383-36-40 ; www.transportesupremo.com ; Calle Lázaro Cárdenas), qui circule depuis/vers Phoenix 4 fois/jour (47 $US, 4 heures).


Albatros ([image: ]638-388-08-88 ; Blvd Benito Juárez entre Calles 29 et 30) assure 11 bus/jour pour Hermosillo (262 $M, 5 heures 30) et 5 pour Nogales (265 $M, 6 heures). ABC ([image: ]800-025-02-22 ; www.abc.com.mx ; angle Calles Constitución et Bravo), à un pâté de maisons au nord du Blvd Benito Juárez, dessert Tijuana (529 $M, 9 heures) 5 fois/jour.


Un taxi coûte environ 30 $M pour une course rapide, mais tablez sur 60 $M entre le Vieux Port et Las Conchas ou les complexes hôteliers de Sandy Beach – dans l’autre sens, le tarif peut doubler voire plus.


Hermosillo


[image: ]662 / 784 000 HABITANTS / ALTITUDE 238 M


La capitale du Sonora n’est pas particulièrement belle, mais il s’agit d’un carrefour de transports important et elle possède plusieurs musées intéressants. Hermosillo est très étendue, et la chaleur souvent accablante de ses après-midis lui vaut le surnom de “Ville du Soleil”. Le centre-ville s’étend au pied du rocailleux Cerro de la Campana (colline de la Cloche), point de vue coiffé d’une longue antenne.



[image: ] À voir


MUSAS MUSÉE


(Museo de Arte de Sonora ; www.musas.gob.mx ; angle Blvd Vildósola et Av. Cultura ; 30 $M ; [image: ]10h-19h lun-sam, 10h-17h dim). À 1,5 km au sud du centre-ville, ce remarquable musée présente des expositions avant-gardistes (lors de notre passage, il y avait de superbes affiches, ainsi que des expositions consacrées au désert de Sonora et à l’art contemporain mexicain), des événements culturels et des films.


Centro Ecológico de Sonora ZOO


([image: ]662-250-67-68 ; Templo de Tláloc ; adulte/enfant 30/15 $M ; [image: ]8h-17h). Ce luxuriant jardin botanique et zoo réunit plantes et animaux des divers habitats de l’État, dont l’antilocapre du Sonora (berrendo), une espèce menacée et l’animal terrestre le plus rapide d’Amérique du Nord.



[image: ] Où se loger et se restaurer


Hermosillo possède quelques hébergements économiques. La plupart des établissements de catégories moyenne et supérieure sont situés dans la Zona Hotelera, au nord du centre ; ce quartier n’est pratique que si vous disposez d’un véhicule.


Hotel Washington HÔTEL $


([image: ]662-213-11-83 ; Noriega 68 ; ch 260-300 $M ; [image: ][image: ][image: ]). Cet hôtel accuse le poids des ans et les chambres sentent un peu le renfermé, mais l’emplacement central et le personnel sympathique en font un bon choix pour les voyageurs à petit budget.


[image: ] Colonial Hotel MOTEL $$


([image: ]662-259-00-00 ; www.hotelescolonial.com ; Vado del Río 9 ; ch/ste petit-déj inclus 582/747 $M ; [image: ][image: ][image: ][image: ][image: ][image: ]). Motel ultra-chic, décoré d’œuvres d’art moderne et de notes design (lors de notre passage, la musique de Miles Davis flottait dans l’entrée). Réservez via le site Web pour des offres spéciales.


Mercado Municipal MARCHÉ $


(Matamoros ; tacos 10 $M ; [image: ]7h-17h30). L’historique marché couvert d’Hermosillo, toujours animé, occupe tout un pâté de maisons. Il abrite des dizaines d’excellents stands de tacos et quelques cafés et commerces vendant du chiltepin (piment tépin), le minuscule piment du désert de Sonora qui a fait la renommée de la région.


Restaurante Mochomos FUSION $$$


(www.mochomos.mx ; Morelos 701 ; plats 110-210 $M ; [image: ]13h-0h lun-jeu, 13h-1h ven-sam, 13h-17h dim ; [image: ][image: ]). Dans la Zona Hotelera, cet établissement intime sert une cuisine fusion façon Sonora. Goûtez une brocheta abierta (brochette de bœuf aux légumes grillés) ou des fruits de mer.



[image: ] Renseignements


Hospital San José (Blvd Morelos 340 ; [image: ]24h/24). Hôpital moderne. Service des urgences ouvert 24h/24.


Kiosque d’information touristique ([image: ]662-213-55-37 ; www.gotosonora.com ; Plaza Zaragoza ; [image: ]9h-19h lun-sam). Un kiosque pratique, sur la Plaza Zaragoza. Personnel anglophone et renseignements sur les sites intéressants dans la région.






BUS AU DÉPART D’HERMOSILLO


[image: ]






[image: ] Depuis/vers Hermosillo


AVION


De l’aéroport d’Hermosillo ([image: ]662-261-00-00 ; www.aeropuertosgap.com.mx ; Carretera Bahía de Kino Km 9,5) partent des vols directs pour Chihuahua, Guadalajara, Los Mochis, Mexico, Monterrey et San José del Cabo, entre autres. Également : des liaisons internationales, notamment pour Dallas, Los Angeles et Phoenix.


BUS


Le Central de Autobuses de Hermosillo (CAH ; [image: ]662-217-15-22 ; Blvd Encinas 400), principale gare routière, situé à 2 km à l’est du centre-ville, assure des départs fréquents. Les bus 2e classe Albatros (Blvd Encinas 354) partent d’un autre terminal à 150 m à l’ouest, et les bus 1re classe Tufesa ([image: ]662-213-04-42 ; Blvd Encinas entre Velázquez et Universidad), plus chers, 400 m plus loin à l’ouest.


Les bus 2e classe pour Bahía de Kino (81-92 $M, 2 heures, 1/heure, 5h30-18h30) partent du terminal AMH & TCH (Sonora, entre González et García) près du Jardín Juárez.



[image: ] Comment circuler


Le bus municipal n°1 (7 $M) part du côté est du Jardín Juárez et rallie les gares routières du Blvd Encinas (2 km). Un taxi coûte 50-70 $M pour une course en ville et 180 $M depuis/vers l’aéroport.


Bahía de Kino


[image: ]662 / 6 050 HABITANTS


Petite cité côtière à la plage paradisiaque, Bahía de Kino doit son nom au père Eusebio Kino, qui fonda ici une mission pour les Seris à la fin du XVIIe siècle. Kino Viejo, le vieux Kino, est le village d’origine. Cette bourgade de pêcheurs typiquement mexicaine borde la longue plage principale, idéale pour la baignade. C’est ici que vous passerez sans doute le plus clair de votre temps, et que vous verrez les “snowbirds” (retraités nord-américains qui migrent vers le sud l’hiver) et leurs camping-cars. En dehors de la haute saison (novembre-mars), vous serez presque seul dans les hôtels.
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